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Abstract: This research was conducted to solve the problems faced by students
regarding the difficulty of understanding Arabic text in class X textbooks. And
applications are offered to solve these problems with the Mutarjim dictionary
application which can help and make it easier for them to access Arabic vocabulary
quickly and easily. The method used is descriptive qualitative, data obtained by
interviews. Then data was collected which eventually found various problems. Departing
from this problem, the data is analyzed so that it finds a solution for solve it. From the
research results found a solution, namely by using the Mutarjim dictionary as a tool in
translating Arabic text. The steps are (1) enter text; (2) choose the base word in the
vocabulary (3) read the whole equivalent in the target text; (4) looking for the right
equivalent in accordance with the culture contained in the source language and target
language.

Keywords: translation, android dictionary

Abstrak: artikel ini dilakukan untuk mengatasi permasalahan yang dihadapi oleh para
siswa terhadap kesulitan memahami teks bahasa Arab pada buku ajar kelas X. Dan
Aplikasi yang ditawarkan untuk menyelesesaikan masalah tersebut dengan aplikasi
kamus mutarjim yang bisa membantu dan mempermudah mereka untuk mengakses
kosakata bahasa arab dengan cepat dan mudah. Metode yang diguanakan adalah
deskriptif kualitatif, data diperoleh dengan wawancara. Kemudian data dikumpulkan
yang akhirnya ditemukan berbagai permasalahan. Berangkat dari permasalahan
tersebut, data dianalisis sehingga menemukan solusi untuk mengatasinya. Dari hasil
penelitian ditemukan solusi, yaitu dengan memakai kamus mutarjim sebagai alat
bantu dalam menerjemahkan teks Bahasa arab. Adapun langkah pengunaan kamus
tersebut adalah (1) masukkan teks ; (2) pilihlah kata dasar dalam kosa kata (3)
membaca secara keseluruhan padanan dalam teks sasaran; (4) mencari padanan yang
tepat sesuai dengan budaya yang terdapat pada bahasa sumber dan bahasa sasaran
Kata kunci : Bahasa Arab, Kamus Mutarjim, Penerjemahan
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